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CARTA DE FECHA 22 DE AGOSTO DE 1989 DIRIGIDA AL SECRETARIO GENERAL 
POR EL ENCARGADO DE NEG0CI.S INTERINO DE LA MISION PERMANENTE DE 

LA REPUBLICA ISLAMICA DEL IRAN ANTE LAS NACIONES UNIDAS 

Tengo el honor de seãalar lo siguiente a su atención. 

La República Islámica del Irán siempre ha expresado al Comité Internacional de 
la Cruz Roja y a las Naciones Unidas su profunda preocupación por los tratos 
inhumanos y las torturas de que son víctimas 108 prisioneros de guerra iraníes por 
parte del régimen iraquí y ha solicitado que 8% adoptaran medidas eficaces para 
porier fin a las torturas y otros malos trato8 que son corriente8 en los campamentos 
de prisioneros de guerra iraníes en el Iraq. Las misiones enviadas por el 
Secretario General de las Naciones Unidas en 1985 y 1988 son documento8 válido8 que 

--confiman la e6istencia de malos trato6 y tOrtUW3 en esos campamentos. 

Los representantes de la orqanieación de beneficiencia suiaa "Terre des 
Homnes" , que durante varios años dirigieren escwrlas pera prisionero6 de guerra en 
el campamento de Ramadi en el Iraq, 68 quejaron reiteradamente de la conducta del 
régimen iraquí con rerrpecto a lo5 prieioneros de guerra iraníes. 

El St. Ian Btowa es el último relpresesM~M de eta otqanisacib y, al 5-l 
--quesu pa&mMor,.fiiB e~eul81#~ del Xraq w  fermuh+ e6a6 que&b6~ Zr86 Ser .- 

é*)~uleado del Iraq, Bable del ~~ttasrfeoto bkb6rO de lOS ~¿kfiCfühN i?6¡&66 8n 

una entrevista publiwd6 81) el núm6ro del 22 de julio de 1989 del -ti - 
Londres. Dijo lo eiguienter 

Verre de6 Homme6" propuro al Gobierno del Iraq que 68 est6bleciera ese 
plan y 81106 aceptaron. Pero despu&s reeult6 que lo hicieron por motivo8 de 
propaganda. 

Solían organizar gira6 de 20 minuto8 para periodistas ertranjeres. 
HI objeción es qw se 108 tratsba como animales en un oool¿qico. 

lilíeetraa aún duraba la guerra, las viritar tenhn lugar una vos por mes, 

En 108 últimos mere8, fuerbi diõmlnuyendú y tesultb ~~i&etc que 1~ iraquíes 

ys no las consideraban útiles para ffaer de Qropõqanda." 

El Sr. Brown di jo que, si bien él nunca presionó a los jóvenefi iraníes para 
que asistieran a los cursos, en algudas oportunidadus los guardias iraquíes los 
golpearon para tratar de obligarlos a asistir a clase, 
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Estoa actos bkbaroe constituyen una clara violación del Tercer Convenio de 
Ginebra por parte del Iraq, y  la República Islámica del Irán, conocedora del hecho 
de que las condiciones que existen en el campamento de Ramadi prevalecen en todos 
los demás campamentos de prisioneros de guerra iranies en el Iraq, pide a la 
comunidad internacional que adopte medidas apropiadas para obligar al régimen 
iraqui a respetar los derechos más fundamentales de los prisioneros de guerra, 
a eliminar las torturas y  dejar de utfliaar a los prisioneros de guerra con fines 
de propaganda. 

Le agradeceré que haga distribuir esta carta como documento del Consejo 
de Seguridad. 

(Firmado) Gholamali RHOSHROO 
Embajador 

Encargado de Negocio8 interino 
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